Corinamenune mexay IlpaBureascreom Pecnydiuku
Benapycsh u IlpaBurtenscreom Pecnyosinku Kopes o
B3aMMHOM OTMeHe BU3 UISl BJIaJe/IbLeB IUIIOMATHYCCKUX U
CJIy:KeOHbIX (0pHUUHMAIBbHBIX) NACIOPTOB ™

Bcemynuno 6 cuny 24 urona 2008 200a

*Parnduuuposano 3akonoMm Pecriyonuku Benapych ot 29 mast 2008 1. «O paruduxanun CornaieHus Mexmy
IIpaButenscTBOM PecnyOnuku bemapyck u I[IpaBurensctBom PecnyOnmuku Kopes o B3auMHOW OTMEHE BHU3 IS
BJIaJICJIbLIEB TUINIOMAaTHYECKUX M CITy>KeOHbIX (0(HIMaTBbHBIX) nacropToB» (HaunoHanbHEBIH peecTp MpaBoOBBIX aKTOB
Pecriyonmku Benapycs, 2008 1., Ne 134, 2/1436).

[TpaButensctBO Pecny6nuku benapyce u [IpaButensctBo Pecriybnuku Kopes (3aech u ganee
uMeHyemble « CTOPOHBI»),

IIPUHMMAas BO BHUMAaHHME CBOK 3aMHTEPECOBAHHOCTh B YKPEIUIEHUH CYILECTBYIOIIMX
JIPY’KECTBEHHBIX OTHOLIEHUH MEXAY ABYMs roCyJapCcTBaMu,

JKelasi crocoOCTBOBAThH MOE3AKaM I'pakJaH CBOUX I'OCYJapCTB, UMEIOLIUX JIeHCTBUTENIbHBIC
JTUTITIOMAaTHYECKHUE U CITyKeOHbIe (OpHUIIMaTbHBIC) MACIIOPTa,

JIOTOBOPUJIMCH O HHKECIIETYOIIEM:

Cratpa 1

I'paxxnane rocynapcts CTOPOH, UMEIOIIHE IEHCTBUTENBHbIE JUINIOMAaTHUYECKUE U CIIyKEOHbIE
(opunmanpHBIE) TacopTa, MOTYT BbE3KaTh, BBIE3KATh, CJIEJOBAaTh TPAH3UTOM U BPEMEHHO
npeObIBaTh Ha TEPPUTOPUM TocynapcTBa Apyrol CTropoHbl 0e3 BH3 B TEYEHHE IEpHUOja, HE
npesblLIaroniero aAessHocta (90) nHel ¢ 1aTel Bbe3a.

Crarba 2

l. I'paxxnane  rocynmapctB  CTOpOH, KOTOpble  Ha3HAY€Hbl B JIUIIOMAaTHYECKOE
MPEJICTAaBUTENILCTBO MM KOHCYJIBCKOE YUPEXKIEHHE CBOETr0 IOoCyAapcTBa, pacrojararoiiuecs: Ha
TEeppUTOpUU TocynapctBa apyrod CTOpOHBI, M HMMEIOT EHCTBUTENBHBIC NUIJIOMATUYECKUE H
cinykeOHbIe (ohUIIMATBHBIE) MaclopTa, HE 00sS3aHbl MOJy4YaTh BU3Y IS Bbe3[a Ha TEPPUTOPHUIO
rocyaapctBa npyroii CTOpOHBI W MM TIO MPOCKOE 3aMHTEPECOBAHHOTO JUIIJIOMATUYECKOTO
MPEJICTAaBUTENIbCTBA WM KOHCYJBCKOTO YUpekIeHHs OyAeT BblAaBaTbCsl BU3a Ha MEPUOA HX
ciry)eOHOT0 pedbIBaHus B TeueHue AeBsiHocTa (90) mHel co BpeMeHH WX MPUOBITHS.

2. I'paxxnane rocygapctB CTOPOH, KOTOPBIE SIBIAIOTCA MPEACTABUTEIISIMU CBOETO rOCyAapCcTBa
B MEXyHAPOJHOMN OpraHu3aluy, paclojIoXEeHHON Ha TEPPUTOPUH rocyaapcTBa aApyroi CTOpoHBI,
U  UMEIT JIeHCTBUTENbHBIE JWIUIOMATHYECKUE U CHy)KeOHble (O(QUIMAIBHBIE) MaclopTa,
MIOJIE3YIOTCS TIPaBaMHU, YIIOMSHYTBIMU B TTyHKTE 1 HACTOSIICH CTaThU.

3. IlpaBa, mpeaycMOTpeHHbIE B MyHKTaXx | W 2 HACTOSIIEH CTAThbU, MPUMEHSIOTCS TaKXkKe K
cynpyre (Cympyry) ¥ JI€TsSM, CONPOBOXKAAIONIMM YJIEHA JUILIOMATUYECKOTO MPE/ICTABUTENIbCTBA
WIM KOHCYJBCKOTO YUYPEKICHHS] WJIH COTPYAHHMKA MEXIyHApOJHON OpraHU3alu, NpPU YCIOBUU
HAJIMYUS Y HUX JEHCTBUTENBHBIX AUIUIOMATHYECKUX, CITYKEOHBIX (OPHUIIHATBHBIX ) MTACTIOPTOB.

Cratpa 3

Brnagenbiiam NeHCTBUTENBHBIX AUIUIOMATHYECKUX, CITYXKEOHBIX (O(UIIMATHHBIX) TACIOPTOB,
YHOOMSHYTBIM B CcTaThsX | u 2 Hactosiuero CornameHus, pa3pelieHO BbE3KaTh, BBIE3XKATh U
CJIeI0BAaTh TPAH3UTOM 4Y€pe3 TEPPUTOPHUIO rocyAapcTBa Apyroil CTOpOHBI Yepe3 MyHKThI MPOITyCKa
Ha TpaHHIle, OTKPBITHIE I MEXKIYHApOJAHOTO COOOIIEHUS TIPU YCIOBUU COOJIIOJICHUS
3aKOHOAATENhCTBA TocyaapcTBa 3ToH CTOPOHBI MO BOMpPOCaM NEPEIBUKCHHS M TPEOBIBAHUS
WHOCTPAHHBIX TPaXIaH.



Crarba 4

1. Ormena Bu3 commacHo HactosimeMmy CornameHuio He OCBOOOXKIAaeT BJIAACNbIICB
IUIUIOMAaTHYECKUX U CIYyKeOHbIX  (O(QUIMANBHBIX)  MACIOPTOB  TOCYAapcTBa  OJHOU
noroBapuBaromieiics CTOpOHBI OT O00S3aHHOCTH COOJIOACHUS 3aKOHOAATENBCTBA TOCYAapCTBA
npyroii CTOpOHBI 1O BONpOcaM BbE3[a, BBIE3AA, CJICNOBAHUS TPAH3UTOM U BPEMEHHOTO
npeObIBaHMsI MHOCTPAaHHBIX TPak/laH Ha €ro TEPPUTOPHUH.

2. Kaxngas CropoHa MMeeT MpaBO OTKa3aTh BO BbHE3/€ U BPEMEHHOM MpeObIBAaHWU Ha
TEPPUTOPUU CBOETO TOCYJIApCTBa JIIOOOMY JIMIYy rocynapctBa apyroi CTOpOHBI, KOTOpOE OHa
MOKET paccMaTpHBaTh HEKeJIaTeNbHBIM COTJIACHO 3aKOHOJATENhCTBY CBOEro rocynapcrsa. O
TakoM oTkase apyras CtopoHa OyneT mponHGOPMUPOBAHA IO TUITUIOMATHYSCKUM KaHAJIaM.

Crarpa 5

1. Ctoponsl 10 BeryrmieHuss B cuiy Hacrosimero CornamieHuss OOMEHSIIOTCS 1O
TUIUIOMAaTHYECKUM KaHajlaM oOpas3laMu JCHCTBYIOIIUX JUIUIOMATHUYECKUX M CIYKEOHBIX
(ouIMaNbHBIX ) TACTIOPTOB, a TAKXKe HH(POpPMAIIHEH 0 MPaBUIaX MO WX HCITOJIb30BAHHUIO.

2. B ciydae BBel€HUS HOBBIX TUIUIOMATHYECKHX U CIY>KEOHBIX (O(UIMATBHBIX) MMAaCIOPTOB
WIM W3MEHEHHus cyuiecTByomux CTOpPOHBI OOMEHSIOTCS 10 AUIUIOMAaTUYECKUM KaHallaM
oOpasiiaMu 3THUX MacnopToB He mo3aHee TpuAnatu (30) qHel 10 Hayana UX UCIONb30BAHMS.

Crarnpd 6

Ka)I(I[aH us3 CTOpOH MOKET BPECMCHHO ITPUOCTAHOBUTHL ITPUMCHCHUC MOJ0XKEHUN HACTOSIIETO
CornamieHus IOJHOCTBIO MJIM YaCTHYHO IIO MpuiruHam obOecrieueHus O6HI€CTB€HHOFO nopsijaka,
0€30IIaCHOCTH HIJIH 3alIUTBI 3JO0POBbA. O mroboMm IMPUOCTAHOBJICHUU WJIM €TI0 OTMCHC JApyragd
CTOpOHa 6YILGT HE3aMCIJIUTCIIbHO YBCAOMIICHA IO AUIIJIOMATUYCCKUM KaHaJlaM. HpI/IOCTaHOBHeHI/IC
HJIK €T0 OTMCHA BCTYIIACT B CUJIY C AATHI ITOJTYUYCHHU YBCAOMIICHUS.

Crarpa 7

CHOpH, BO3HHUKAONIUC IIPpU TOJKOBAHHU WIW TPHMCHCHUHU HACTOAMICTO COFJ’IaIJ_IeHI/IH,
PpaspeIIaroTCA 1Mo AUIIJIIOMAaTUYCCKHUM KaHajlaM HUJIN ITYTEM KOHCYJ'II)TaIH/II\/JI MCXKAY CTOpOHaMI/I.

Cratpa 8

1. Hacrosimee Cornamienne BCTymaeT B cuily uepe3 Tpuanath (30) gHel ¢ gaTel oOMeHa 1o
TUTUIOMATHYECKUM KaHajdaM HOTaMH, KOTOpbIMU CTOPOHBI yBEAOMSAT JIPYT Ipyra O BHIIOJHEHHH
CBOMX COOTBETCTBYIOIINX BHYTPHTOCYJAapPCTBEHHBIX MPOIETYp, HEOOXOAUMBIX Uil BCTYIUICHUS B
cuity Hacrosiiero CormnamieHusl.

2. Hacrosimee CornameHue MOXKET OBITh M3MEHEHO B JI000€ BpeMsl ITyTeM B3aWMHOTO
nucbMeHHoro corjacusi CTOpOH.

3. Kaxxgas u3 CTOpOH MOXET NpeKpaTuTh JAeicTBHE HacTosmiero CornameHus, HalpaBUB
MUChMEHHOE yBEAOMJICHHE MO AUIIOMaTHYeckuM kaHanaMm. Hacrosimee CornamieHue yTpauuBaeT
cuity uepes AeBsiHocTo (90) AHEN ¢ AaThI MOTYYEHMSI TAKOTO YBEAOMIICHHUS.

B monrBepk/ieHHE BBIIIEU3IOKEHHOTO HIDKENOANUCABIINECS, OyIydd JOKHBIM 00pazom
YIOJIHOMOYEHHBIMA CBOMMH COOTBETCTBYIOIIMMH TPAaBUTEIBCTBAMHU, MOJNHMCATM HACTOSAIIEE
Cornamenue.

CoBepiieHo B ABYyX fk3eMiuripax B ropoge Ceyne 5 HosOps 2007 roma Ha pPyCCKOM,
KOPEHCKOM M aHIJIMMCKOM s3bIKaxX, IMPUYEM BCE TEKCThl SIBJSIOTCS ayTEHTUYHbIMHU. B ciydae
PacxoXk/I€HUs B TOJKOBAaHUU IPEUMYILECTBO UMEET TEKCT Ha AHIJIMHCKOM SI3BIKE.

3a [IpaBUTEJBCTBO 3a IIpaBuTEJLCTBO
Pecnyoiuxu Besapych Pecny0siuxu Kopes
Hoamuce IToanucn
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Agreement
between the Government of the Republic of Belarus
and the Government of the Republic of Korea
on the Mutual Waiver of Visa Requirements

for Holders of Diplomatic and Service or Official Passports

The Government of the Republic of Belarus and the Government of
the Republic of Korea (hereinafter referred to as "the Parties"),

Considering their interest in strengthening the existing friendly
relations between the two States, and

Wishing to facilitate travel of the nationals of their respective States
holding valid diplomatic, service or official passports,

Have agreed as follows:

ARTICLE 1

Nationals of the States of the Parties holding valid diplomatic and
service or official passports may enter, exit from, transit and temporarily
stay in the territory of the State of the other Party without obtaining a visa

for a period not exceeding ninety (90) days from the date of entry.

ARTICLE 2

1. A national of the State of one Party, who is assigned to the
diplomatic or consular mission of its State in the territory of the State of the
other Party, and who holds a valid diplomatic and service or official
passport, shall not be required to obtain a visa to enter the territory of the

State of the other Party, and, on request from the diplomatic or consular



mission concerned, shall be granted a visa for the period of his/her official
stay within 90 days of his/her arrival.

2. A national of the State of one Party, being a representative of
his/her State in an international organization located in the territory of the
State of the other Party and holding a valid diplomatic, service or official
passport, shall enjoy the rights mentioned in paragraph 1 of this Article.

3. The rights set out in paragraph 1 and 2 of this Article shall also
apply to the spouse and children accompanying a member of a diplomatic
or consular mission or an employee of an international organization,

provided they hold valid diplomatic, service or official passports.

ARTICLE 3

The holders of valid diplomatic, service or official passports referred
to in Articles 1 and 2 of this Agreement, shall be permitted to enter, leave
and transit the territory of the State of the other Party at any border crossing
point opened for international traffic, provided that they meet the
requirements of the legislation of that State applying to the movement and

stay of foreign nationals.

ARTICLE 4

1. The waiver of visa requirements under this Agreement does not
exempt the holders of diplomatic and service or official passports of the
State of one Party from the obligation to observe the legislation of the State
of the other Party related to the entry, exit, transit and temporary stay of
foreign nationals in its territory.

2. Each Party reserves the right to refuse to enter or temporarily stay
in the territory of its State to any person of the State of the other Party



whom it may consider undesirable under its legislation. Such refusal shall

be notified to the other Party through diplomatic channels.

ARTICLE 5

1. The Parties shall exchange, through diplomatic channels, specimens
of their currently valid diplomatic and service or official passports as well
as information on the rules for their use before the entry into force of this
Agreement.

2. In the event of the introduction of any new diplomatic and service
or official passports or the modification of the existing ones, the Parties
shall provide to each other, through diplomatic channels, specimens of

these passports at least thirty (30) days before they become effective.

ARTICLE 6

Either Party may temporarily suspend the application of the provisions
of this Agreement, in whole or in part, for reasons of public order, security
or health protection. Any suspension, or the lifting thereof, shall be notified
to the other Party without delay through diplomatic channels and shall enter

into force on the date the notification is received.
ARTICLE 7
Any dispute arising from the interpretation or implementation of this

Agreement shall be resolved through diplomatic channels or by

consultations between the Parties.



ARTICLE 8

1. This Agreement shall enter into force thirty (30) days after the date
of the exchange of Notes through diplomatic channels in which the Parties
notify each other that their respective domestic procedures necessary for
the entry into force of this Agreement have been completed.

2. This Agreement may be amended at any time by the mutual written
consent of the Parties.

3. Either Party may terminate this Agreement by a written notice
through diplomatic channels. The Agreement shall cease to be valid ninety

(90) days after the date of the receipt of such notification.

In witness whereof, the undersigned, being duly authorized thereto by

their respective Governments, have signed this Agreement.

Done in duplicate at Seoul on November 5, 2007 in the Russian,
Korean and English languages, all texts being equally authentic. In case of

any divergence of interpretation, the English text shall prevail.

FOR THE GOVERNMENT OF FOR THE GOVERNMENT OF
THE REPUBLIC OF BELARUS THE REPUBLIC OF KOREA




